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WSKAZÓWKI

Komisja Handlu Międzynarodowego zwraca się do Komisji Spraw Zagranicznych, jako do 
komisji przedmiotowo właściwej, o naniesienie w swoim sprawozdaniu następujących 
wskazówek:

– uwzględniając swoje rezolucje z dnia 21 października 2010 r. w sprawie stosunków 
handlowych Unii Europejskiej z Ameryką Łacińską1, z dnia 23 maja 2007 r. w sprawie 
pomocy UE na rzecz handlu, z dnia 27 kwietnia 2006 r. w sprawie ściślejszego 
partnerstwa między Unią Europejską a Ameryką Łacińską2, z dnia 1 czerwca 2006 r. 
w sprawie handlu i ubóstwa: projektowanie polityki handlowej z myślą o maksymalizacji 
przyczyniania się handlu do walki z ubóstwem3, i z dnia 12 czerwca 2012 r. w sprawie 
określenia nowej współpracy na rzecz rozwoju z Ameryką Łacińską,

– uwzględniając rezolucję Europejsko-Latynoamerykańskiego Zgromadzenia 
Parlamentarnego (Eurolat) z 19 maja 2011 r. w sprawie perspektyw dotyczących 
stosunków handlowych między Unią Europejską a Ameryką Łacińską,

– uwzględniając swoje rezolucje z dnia 27 września 2011 r. w sprawie nowej polityki 
handlowej dla Europy w ramach strategii „Europa 2020”, z dnia 25 listopada 2010 r. 
w sprawie praw człowieka oraz norm społecznych i środowiskowych 
w międzynarodowych umowach handlowych, z dnia 25 listopada 2010 r. w sprawie 
społecznej odpowiedzialności przedsiębiorstw w międzynarodowych umowach 
handlowych i z dnia 5 lutego 2009 r. w sprawie wzmocnienia roli europejskich MŚP 
w handlu międzynarodowym,

– uwzględniając deklaracje z sześciu szczytów szefów państw i rządów Ameryki Łacińskiej 
i Karaibów oraz Unii Europejskiej, które odbyły się w Rio de Janeiro (28 i 29 czerwca 
1999 r.), Madrycie (17 i 18 maja 2002 r.), Guadalajarze (28 i 29 maja 2004 r.), Wiedniu 
(12 i 13 maja 2006 r.), Limie (16 i 17 maja 2008 r.) i Madrycie (17 i 18 maja 2010 r.),

– uwzględniając zalecenie Parlamentu Europejskiego dla Rady w sprawie wytycznych 
dotyczących negocjacji Umowy ustanawiającej stowarzyszenie między Unią Europejską 
i jej państwami członkowskimi z jednej strony, a Ameryką Środkową z drugiej strony,

– uwzględniając rozdział dotyczący handlu w Umowie ustanawiającej stowarzyszenie 
między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi z jednej strony, a Ameryką 
Środkową z drugiej strony,

A. mając na uwadze, że Umowa ustanawiająca stowarzyszenie między UE a Ameryką 
Środkową stanowi ważny precedens, ponieważ jest pierwszą umową o stowarzyszeniu 
między dwoma regionami podpisaną przez UE po wejściu w życie Traktatu z Lizbony;

B. mając na uwadze, że szczyt w Madrycie, który odbył się w maju 2010 r., umożliwił 
wznowienie wszystkich negocjacji z Ameryką Łacińską, które zostały wstrzymane 

                                               
1 Dz.U C 12 E z 15.1.2011, s. 245.
2 Dz.U C 296 E z 6.12.2006, s. 123.
3 Dz.U C 298 E z 8.12.2006, s. 261.
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w ostatnich latach, i zakończenie negocjacji dotyczących przedmiotowej umowy 
ustanawiającej stowarzyszenie, która po przeglądzie prawnym została parafowana dnia 22 
marca 2011 r. i podpisana w Tegucigalpie dnia 29 czerwca 2012 r.;

C. mając na uwadze, że umowa ustanawiająca stowarzyszenie jest zgodna z celem Unii 
w zakresie wspierania integracji regionalnej poprzez handel, określonym w komunikacie 
Komisji pt. „Handel, wzrost i polityka światowa”, i że wykorzystuje się w niej handel jako 
narzędzie do wspierania konkurencyjności, rozwoju i tworzenia miejsc pracy zgodnie 
z zaleceniami strategii „Europa 2020”,

D. mając na uwadze, że duże znaczenie części handlowej umowy ustanawiającej 
stowarzyszenie poszerzy pod względem ilościowym i jakościowym zakres towarów 
i usług objętych strefą wolnego handlu oraz ustanowi ramy bezpieczeństwa i pewności 
prawa, które będą pobudzać przepływ towarów, usług i inwestycji;

E. mając na uwadze, że oczekuje się, iż część handlowa umowy ustanawiającej 
stowarzyszenie ułatwi, w poszczególnych sektorach, natychmiastowe lub stopniowe 
obniżenie ceł w sposób asymetryczny w celu stworzenia międzyregionalnej strefy 
wolnego handlu objętej stabilnym i przewidywalnym systemem, który zachęci do 
produktywnych inwestycji, przyczyni się do większego udziału regionu Ameryki 
Środkowej w światowym rynku, efektywnego zarządzania zasobami i zwiększenia 
konkurencyjności;

F. mając na uwadze, że jednym z głównych celów umowy ustanawiającej stowarzyszenie 
jest przyczynienie się do większej integracji regionalnej i stabilności w Ameryce 
Środkowej oraz że cel ten zostanie osiągnięty pod warunkiem, że państwa będące 
stronami umowy wykażą zdecydowaną wolę polityczną i zobowiążą się do pokonania 
trudności i zwiększenia tempa integracji (obejmującej Panamę) poprzez podejmowanie 
skutecznych, równorzędnych i odpowiednich działań w celu tworzenia wzajemnie 
korzystnych synergii, wzmocnienia postanowień umowy i przyczynienia się do rozwoju 
gospodarczego, politycznego i społecznego;

G. mając na uwadze, że ustanowienie ram prawnych dla zwiększenia pewności prawa będzie 
pozytywne dla obu stron, zwiększając wymianę handlową i przepływ inwestycji oraz 
sektorową i geograficzną dywersyfikację; mając na uwadze, że oczekuje się, iż 
najistotniejszym skutkiem umowy dla Unii będą oszczędności wynikające z ograniczenia 
lub stopniowego znoszenia należności celnych oraz ułatwienia w zakresie wymiany 
handlowej i inwestycji w stabilnych ramach prawnych przyczyniających się do 
wzajemnego zaufania i podkreślających zobowiązanie obu regionów na rzecz 
przestrzegania norm międzynarodowych, a zwłaszcza norm określonych przez WTO 
i MOP; mając na uwadze, że umowa zapewnia Ameryce Środkowej zwiększenie 
międzynarodowej obecności, partnerstwo strategiczne z rozwiniętym rynkiem, szansę 
dywersyfikacji oraz przyciągnięcia długoterminowych i produktywnych inwestycji; 

H. mając na uwadze, że asymetryczność umowy ustanawiającej stowarzyszenie przejawia się 
między innymi w stopniowaniu i ustanowieniu różnych okresów przejściowych dla obu 
regionów, umożliwiając dostosowanie struktur produkcyjnych do nowych realiów 
gospodarczych i handlowych wynikających z wdrożenia umowy;
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I. mając na uwadze, że wśród innych zasad, poszanowanie zasad demokratycznych oraz 
podstawowych praw człowieka i praworządności wzmocni krajowe i międzynarodowe 
polityki obu stron; mając na uwadze, że podkreśla się znaczenie włączenia sekcji 
dotyczącej handlu i zrównoważonego rozwoju, z odniesieniami do międzynarodowych 
standardów i umów dotyczących zatrudnienia, ochrony środowiska, dobrych rządów, 
zgodnie z celem w postaci trwałego i zrównoważonego rozwoju, który przyczynia się do 
zmniejszenia różnic między regionami i wewnątrz nich, umacniając w ten sposób ważny 
precedens dla przyszłych negocjacji; mając na uwadze oczekiwania, według których za 
pośrednictwem handlu można wspierać rozwój gospodarczy, rozwój ekologiczny 
i spójność społeczną; mając na uwadze pozytywną reakcję na utworzenie mechanizmów 
instytucjonalnych i mechanizmów nadzoru, takich jak Zarząd ds. Handlu 
i Zrównoważonego Rozwoju oraz Forum Dialogu Społeczeństwa Obywatelskiego;

J. mając na uwadze podkreślenie zaangażowania obu regionów na rzecz oznaczeń 
geograficznych i własności intelektualnej, zgodnie z międzynarodowymi standardami;

K. mając na uwadze, że wszystkie środkowoamerykańskie państwa będące stronami umowy 
ustanawiającej stowarzyszenie są beneficjentami systemu GSP+, który przestaje 
obowiązywać z dniem 31 grudnia 2013 r.; mając na uwadze, że nowy ogólny system 
preferencji będzie wykluczał, bez wyjątków, wszystkie kraje określane przez Bank 
Światowy jako kraje o dochodach lokujących się w górnej strefie dochodów średnich, co 
oznacza, że Kostaryka i Panama utracą prawa do korzystania z tego systemu; mając na 
uwadze, że ogólny system preferencji jest narzędziem jednostronnym, tymczasowym, 
podlegającym zmianom, obejmującym mniejszy zakres produktów i wykluczającym 
większość produktów rolnych, a umowa ustanawiająca stowarzyszenie przyczyni się do 
poprawy sytuacji handlowej wszystkich państw Ameryki Środkowej poprzez 
ustanowienie nowych, bardziej wszechstronnych i bezpiecznych ram prawnych 
korzystnych dla obu stron; mając na uwadze, że nowy system umożliwi stopniową 
liberalizację rynku zamówień publicznych oraz handlu towarami i usługami, a także 
przyczyni się do promowania inwestycji; mając również na uwadze, że w związku z tym, 
że reprezentuje on istotne zobowiązanie, powinien być ukierunkowany na dalszą walkę 
z ubóstwem i wykluczeniem, realizację milenijnych celów rozwoju (MCR) oraz osiągnięć 
w zakresie praw człowieka, międzynarodowych standardów społecznych, 
środowiskowych i odnoszących się do zatrudnienia;

1. wzywa Radę i Komisję do uwzględnienia następujących zaleceń:

i) należy ułatwić proces przygotowania, ratyfikacji i zawarcia umowy ustanawiającej 
stowarzyszenie;

ii) należy przyczynić się do ożywienia i wzmocnienia stosunków gospodarczych 
i handlowych oraz integracji tkanki produkcyjnej obu regionów w celu osiągnięcia 
maksymalnych korzyści z realizacji umowy ustanawiającej stowarzyszenie i promowania 
w ten sposób zrównoważonego i trwałego wzrostu gospodarczego, który spowoduje 
powstanie nowych możliwości gospodarczych, handlowych i inwestycyjnych i pozwoli na 
większą integrację w obrębie Ameryki Środkowej oraz między Ameryką Środkową 
a międzynarodową strukturą handlu;
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iii) należy zapewnić zgodność z uwarunkowaniami określonymi w umowie ustanawiającej 
stowarzyszenie w dążeniu do większych synergii między tymi dwoma regionami, ale bez 
lekceważenia interesów ogólnych, między innymi w zakresie oznaczeń geograficznych 
i praw własności intelektualnej, a także priorytetów gospodarczych i handlowych UE;

iv) należy promować współpracę z wykorzystaniem zasobów technicznych i finansowych 
w strategicznych sektorach gospodarki w obu regionach, zwłaszcza w dziedzinie handlu 
i zrównoważonego rozwoju, współpracy naukowej i technicznej w takich dziedzinach jak 
rozwój instytucji, harmonizacja przepisów, procedury celne i statystyczne, własność 
intelektualna, świadczenie usług, zamówienia publiczne, handel elektroniczny, rozwój 
przemysłu, zrównoważone zarządzanie zasobami, normy sanitarne i fitosanitarne, 
wsparcie dla MŚP i dywersyfikacja; należy uznać znaczenie modernizacji i innowacji 
technologicznych oraz wykorzystać umowę ustanawiającą stowarzyszenie jako narzędzie 
do osiągnięcia tych celów;

v) należy co roku organizować i wspierać międzyregionalne Forum Dialogu Społeczeństwa 
Obywatelskiego; należy zachęcać sektor prywatny i społeczeństwo obywatelskie do 
zaangażowania za pośrednictwem polityki społecznej odpowiedzialności przedsiębiorstw, 
co umożliwi elastyczny związek między nimi i bardziej zrównoważony rozwój 
gospodarczy w Ameryce Środkowej, sprzyjający spójności społecznej, zwalczający 
ubóstwo i wykluczenie, dążący do osiągnięcia MCR i wzrostu gospodarczego, a także 
zapewniający przestrzeganie standardów społecznych, środowiskowych i odnoszących się 
do zatrudnienia oraz należyte zarządzanie zasobami naturalnymi, zwłaszcza w odniesieniu 
do gospodarki gruntami i gospodarki wodnej;

vi) należy stymulować działania mające na celu podnoszenie świadomości na temat umowy 
ustanawiającej stowarzyszenie wśród podmiotów z obu regionów oraz wspierać 
organizowanie targów handlowych w obu regionach w celu zapewnienia platformy do 
nawiązywania kontaktów i współpracy, w szczególności między MŚP;

vii) należy zachęcać Unię Europejską i państwa Ameryki Centralnej do wnikliwego 
nadzorowania działalności przedsiębiorstw w przemyśle wydobywczym w tym regionie, 
a zwłaszcza do uważnego monitorowania wpływu tej działalności na środowisko 
i sytuację w zakresie zatrudnienia wśród lokalnych społeczności;

viii) należy wspierać powstawanie konkurencyjnych ośrodków produkcyjnych tworzących 
wartość dodaną w Ameryce Środkowej; należy zaproponować utworzenie regionalnych 
akademii handlu zarówno w regionach Ameryki Środkowej, jak i w państwach 
członkowskich UE, nastawionych na budowanie potencjału wśród MŚP poprzez 
udostępnianie szkoleń na temat warunków koniecznych do handlowania produktami, 
towarami i usługami rolnymi z regionem partnerskim;

ix) należy zapewnić możliwie najlepszą realizację umowy ustanawiającej stowarzyszenie, ze 
zwróceniem szczególnej uwagi na kwestie poruszone przez Parlament w niniejszym 
sprawozdaniu oraz przepisy rozporządzeń wykonawczych do umowy, oraz wspierać 
działalność Komisji Parlamentarnej Stowarzyszenia, która zważywszy na złożoność 
handlowych i ekonomicznych przepisów umowy ustanawiającej stowarzyszenie powinna 
składać się proporcjonalnie z członków Komisji Handlu Międzynarodowego, w celu 
ścisłego monitorowania realizacji odnośnych postanowień umowy ustanawiającej 
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stowarzyszenie.
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